
&

&

&

V

?

&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

2
4

2
4

2
4

2
4

2
4

2
4

2
4

2
4

2
4

2
4

S

A1

A2

T

B

S

A1

A2

T

B

D

e

c

a

n

i

C

a

n

t

o

r

i

s

· w

My

·

·

·
w

My

·

· w

My

w
w

My soul

·

·

·

VERSE
w ú ú

soul doth mag

·

·

w ú
ú

soul doth mag

·

w ún ú

soul doth mag

ú ú
w

doth mag

·

·

·

ú ú ú ú

ni fy the

·

·

ú ú
w

ni fy

·

ú ú ú úb

ni fy the

ú
w ú

ni fy the

·

·

·

Ý

Lord,

·

·

w
w

the Lord,

·

w wn

Lord,

Ï Ïn Ï ú w

Lord,

·

·

·

î w ú

and my

·

·

w
·

·

î w ú

and my

î
w ú

and my

·

·

·

- -

- -

- -

- -

THE ‘GREAT’ SERVICE
for ten voices SAATB/SAATB

Magnificat

This edition, made for Vocalis, Frankfurt, Copyright © 2020 by Robin Doveton (www.dovetonmusic.com),
may be freely used non-commercially provided this announcement remains unaltered.

All other Rights Reserved. Resale not permitted.

William Byrd
(1540-1623)

Edited from secondary sources for the use of Vocalis, Frankfurt. The layout for double choir reflects the traditional
(and current) seating arrangement of English Cathedral and Collegiate choirs. Verse and Full (i.e. Solo and Tutti)
markings (shown above the top part only) apply to all voices participating in a given section. If 'Full' implies more
than one voice to a part observed, a minimum of twenty voices is required.
Note values unchanged. Regular barring added. Transposed up a minor third. Organ part omitted (it doubles at
the unison those voice parts playable by manuals only, invariably including the highest and lowest notes). Underlay
chosen by the editor, mostly from amongst the MS sources, and slurs added. Probably composed in the 1580s.



&

&

&

V

?

&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

Sc

A1c

A2c

Tc

Bc

6

Ï Ï
.ú Ïn Ï ú

spirit re joic

·

·

·

·

6

.ú Ï w

spirit re joic

ú ú w

spirit re joic

·

·

·

ú w ú

eth, and my

î
w ú

and my

· .ú Ï

and my

·
.ú Ï

and my

î
w ú

and my

ú w ú

eth, and my

ú
w ú

eth, and my

· .ú Ï

and my

·
.ú Ï

and my

î
w ú

and my

FULL
Ï Ï .ú Ï Ï ú

spirit re joic

ú ú w

spirit re joic

ú ú w

spirit re joic

ú Î Ï Ï
Ï ú

spirit re joic
ú ú w

spirit re joic

Ï Ï .ú Ï Ï ú

spirit re joic

ú ú w

spirit re joic

ú ú w

spirit re joic

ú Î Ï Ï
Ï ú

spirit re joic
ú ú w

spirit re joic

ú
ú w

eth in God

w ·

eth

w ·

eth
ú

ú
.ú Ï

eth in God my

w ·

eth
w

·

eth

w ú
ú

eth in God

w ·

eth
w

·

eth

w ·

eth

ú .ú Ï ú

my Sa

·

·

ú ú w

Sa vi our,

·

î
ú

.ú Ï

in God my

ú ú ú ú

my Sa vi

·

·

·

-

-

- -

- -

-

-- - - -

-- -

- - -

- - -- - -

-

- -

- -

- -

- -

&

&

&

V

?

&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

Sc

A1c

A2c

Tc

Bc

11

ún ú î ú

vi our, in

·

·

î ú
.ú Ï

in God my

·

11

ú ú w

Sa vi our,

ú ú .ú Ï

our, in God my

·

·

·

w w

God my

·

·

ú ú w

Sa vi our,

·

ú w ú

in God my

ú ú Ï Ï
ú

Sa vi our, in God

·

ú
ú

in God

· î
ú

in

·

ú w ún

Sa vi

·

ú
ú

in God

·

ú
ú

in God

· î
ú

in

î ú
.ú Ï

in God my

.ú Ï w

Sa vi our,

ú ú .ú Ï

my Sa vi

ú ú .ú Ï

my Sa vi

w ú
ú

God my Sa

î ú
.ú Ï

in God my

ú
ú .ú Ï

our, my Sa vi

Ï Ï w ú

my Sa vi

Ï Ï w ú

my Sa vi

ú ú .ú Ï

God my Sa vi

ú ú
w

Sa vi our.

ú
w ú

my Sa vi

ú ú .ú Ï
our, my Sa vi

ú ú .ú Ï

our, my Sa vi

ú Ï Ï
.ú Ï

vi

ú ú
w

Sa vi our,

w î ú

our. For

w
î
ú

our. For

w
î

ú

our. For

w
î ú

our. For

· î ú

For

w î ú

our. For

w

î
ú

our. For

w

î

ú

our. For

w
î ú

our. For

· î ú

For

- -

- -- - -

- -- -

- - -- - -

- - -- - -

- - - - -

--

- -

- -

- - - -

- 2 -



&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

16

ú ú ú ú

he hath re

ú ú ú ú

he hath re

ú
ú ú Ï Ï

he hath re gar

ú ú ú ú

he hath re

ú ú
ú ú

he hath re

w ú ú

gar ded the

ú ú
w

gar ded

Ï Ïn Ï ú w

ded

w
w

gar ded

w w

gar ded

.ú Ï w

low li ness

ú .ú Ï ú

the low li ness

ú .ú Ï ú

the low li ness

·

·

ú w ú

of his hand

.ú Ï w

of his hand

.ú Ï w
of his hand

·

·

- -

- - -- -

- -

- - - - -

- - - - - - -

&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

20

ú ú ú Ï Ï

maid en, of his hand

w ú

î

maid en,

ú ú

·

maid en,

ú .ú Ï ú

the low li ness

· î
ú

the

Ï Ï Ï Ï .ú Ï

maid

·

ú .ú Ï ú

of his hand maid

w ú ú

of his hand

.ú Ï ú ú

low li ness of

w ú ú

en, the low

î
ú .ú Ï

the low li

ú ún w

en,

ú ú
î ú

maid en, the

ú ú ú ú

his hand maid en,

Ï Ï ú
î
ú

li ness, the

w w

ness of

· ú ú

the low

.ú Ï w

low li ness

· î

ú

the- - - -

- - - - -- -

- - -- - -

- - -

- - - - - -

&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

24
.ú Ï ú ú

low li ness of

ú
ú w

his hand maid

Ï Ï ú
î

ú
li ness of

ú ú Ï Ï ú

of his hand

.ú Ï ú ú

low li ness of

ú ú ú ú

his hand maid en,

w
·

en.

ú ú ú ú
his hand maid en,

ú ú ú ú

maid en,

ú ú ú ú

his hand maid en.

î w ú

For be

î .ú Ï ú

For be hold

· î ú

For

î
w ú

For be

î w
ú

For be

ú ú w

hold from hence

ú
.ú Ï Ï Ï

from hence

Ï Ï ú ú ú

be hold from hence

ú ú ú
ú

hold from hence forth
ú
ú
w

hold from hence- - - - -

- -- - - -

- - - - - - -

-

- - - - - -

- - - - - -

- 3 -



&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

28

w wn

forth

ú ú w

forth

Ï Ï Ï ú w

forth

· î ú

all

w w

forth

î ú ú úb

all ge ne

· î ú

all

w ·

ú úb
.ú Ï

ge ne ra ti

·

.ú Ï ú ú

ra ti ons shall

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

·
w

all

ú ú ú
ú

ons shall call me

·

ú Ï
ú Ïn Ïn ú

call me bless

ú ú Ï
Ï

ú

ons shall call me bless

ú ú
.ú Ï

ge ne ra ti

ú ú ú ú

bless ed, shall

·

- - -- - - - - -

- - - - -

- -

- - - - - - -

- - - - - -

&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

32

ú Ï ú Ï ú

ed, shall call me bless

Ï Ï ú w

ed,

ú ú ú ú

ons shall call me

ú
ú
ú Ï Ï

call me bless

·
w

all

ú ún w

ed,

î ú ú ú

all ge ne

w w

bless ed,
w

î ú

ed, all

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

î ú ú ú

shall call me

.ú Ï ú ú

ra ti ons shall

·

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

ú ú
ú ú

ons shall call me

w w

bless ed,

ú Ï ú Ïn Ïn ú
call me bless

· î ú

all

ún ú ú ú

ons shall call me

ú
ú
w

bless ed,- - -

- - - -

- - -- -

- -

- - - - - - - - -

-

&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

36

î
ú ú ú

all ge ne

w

î
ú

ed, all

ú ú
.ú Ï

ge ne ra ti

ú ú
w

bless ed,

·

.ú Ï ú ú

ra ti ons shall

ú ú
.ú Ï

ge ne ra ti

ú ú ú ú

ons shall call me

·

·

ú ú ú ú

call me bless

ú ú ú
Î
Ï

ons shall call, all

Ï Ï
.ú Ïn Ï ú

bless

· î
ú

all

î
ú ú

ú

all ge ne

w î ú

ed, shall

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

w ·

ed,

ú ú
.ú Ï

ge ne ra ti

.ú Ï ú ú

ra ti ons shall- -

- - - - -

- - -- -

- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- 4 -



&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

40

ú ú .ú
Ï

call me bless ed,

ú ú ú Ï Ï

ons shall call me bless

·

ú ú ú
ú

ons shall call me

ú
ú
.ú Ï Ï

call me bless

· î
ú

all

Ï Ï Ï ú Ï Ï
ú

ed, shall call

î ú ú ú

all ge ne

w
w

bless ed,

ú ú w

ed,

ú ú
.ú Ï

ge ne ra ti

Ï ú Ï Ï
w

me bless ed,

.ú Ï .ú Ï

ra ti ons shall

w î ú

shall

î ú ú ú

all ge ne

ú ú ú ú

ons shall call me

· î ú

all

ú ú w

call me bless

.ú Ï Ï Ï
Ï

Ï

call me bless

.ú Ï ú ú

ra ti ons shall

- - -- -

- -

- - -- - - - -

- - - -

- - - - -

&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

44

.ú Ï Ï Ï ú

bless

ú ú
.ú Ï

ge ne ra ti

ú ú w

ed,

Ï Ï ú w

ed,

ú ú .ú Ï

call me bless

ú ú ú ú

ed, shall call

ú ú .ú Ï

ons shall call me

î

ú
.ú Ï

shall call me

î ú ú ú

shall call me

Ï Ï ú ú ú

ed, shall

Ï Ï w ún

me bless

ú ú w

bless

Ý

bless

Ý

bless

.ú Ï w

call me bless

w î
ú

ed. For

Ý

Ý

ed.

wn
î
úb

ed. For

Ý

ed.

Ý

ed.

Dec.

Dec. VERSE
w ú ú

he that is

·

w ú ú

he that is

·

·

- - - - - -

- - - - -

- - - -

- - - - - - -

- - - - -

&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

49

w ú ú

migh ty hath

·

w ú ú

migh ty hath

î
ú
w

For he

·

Ï Ï
w ú

mag ni fi ed

· î

ú

hath

ú ú .ú Ï

mag ni fi ed

ú ú w

that is migh

î ú
w

For he

w î
ú

me, hath

Ï Ï
w ún

mag ni fi ed

ú ú ú ú

me, hath mag ni

ú ú .ú Ï

ty hath mag ni

ú ú w

that is migh

Ï Ï
w ún

mag ni fi ed

ú ú Ï Ï
ú

me, hath mag ni fi

.ú Ï Ï Ï ú

fi ed

ú
ú w

fi ed me,

w î
ú

ty hath

- -- -- - -

- -- -

-

- - - - - -

- - - - - - - - -

- 5 -



&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

53

Ý

me,

Ï Ï ú w

ed me,

ú

Î

Ï .ú Ï

me, and ho ly

î ú Ï Ï ú

hath mag ni fi

ú ú
w

mag ni fied

î ú
.ú Ï

and ho ly

î ú .ú Ï

and ho ly

ú ú w

is his name,

ú ún w

ed me,

w
î ú

me, hath

.ú Ï w

is his

ú .ú Ï ú

is his

Ý

· î ú

and

ú ún w

mag ni fied

w î
ú

name, and

Ï Ï ú ú

Î

Ï

name, and

î ú .ú Ï

and ho ly

.ú Ï ú ú

ho ly is his

w ·

me,

-

- - - -

- -- -

- -

- -

&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

57

.ú Ï Ï Ï ú

ho ly is his

ú Ï ú Ï ú

ho ly is his

ú ú ú ú

is his name, and

w w

name, and

·

w
î ú

name, and

wn ú ú

name, and ho

.ú Ï ú ú

ho ly is his

w ú ú

ho ly is

· î
ú

and

.ú Ï ú ú

ho ly is his

ú
ú

.ú Ï

ly is his

w
Ï Ï ú

name, is

Ï Ï ú
î ú

his name, is

.ú Ï ú ú

ho ly is his

w w

name.

w
·

name.

ú ú w

his name.

ú ú w

his name.

w w

name.

- -

-

-

- - - -

-

&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

61

î w ú

And his

î w ú

And his

î
w ú

And his

î w ú

And his

î w
ú

And his

FULL
.ú Ï ú Ï Ï

mer cy is on

.ú Ï ú ú

mer cy is on

ú
ú ú

ú

mer cy is on

.w ú

mer cy

.w ú

mer cy

ú ú w

them that fear

w
ú ú

them that fear

w w

them that

ú ú w

is on them

ú ú
ú ú

is on them that

w ·

him,

ú ún w

him,

w ú
ú

fear him, that

· ú ú

that fear

w ú ú

fear him, that

· î
ú

that

· ú ú

that fear

w w

fear him,

ú ún ú ú

him, that

w w

fear him,

-

-

-

-

-

- 6 -



&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

66

w w

fear him,

Ï Ï w ú

î ú w

that fear

w w

fear him,

·

î ú w

that fear

ú ú w

him, that fear

w
·

him,

ú w ún

that fear

î ú w

that fear

w
î úb

him, through

w
·

him,

î
ú ú ú

through out all

w î ú

him, through

Ý

him,

ú ú ú ú

out all ge ne

î
ú ú ú

through out all,

.ú Ï Ï Ï ú

ge ne ra

ú ú ú
ú

out all ge ne

·

- --

- --

-

- - - -

&

&

&

V

?

&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

Sc

A1c

A2c

Tc

Bc

70

.ú Ï w

ra ti ons,

î ú ú ú

through out all

ú ú ú
ú

ti ons, all

.ú Ï
w

ra ti ons,

î ú ú ú

through out all
70

.ú Ï w

ra ti ons,

ú ú w

ra ti ons,

î ú ú ú

through out all

.ú Ï
ú

ú

ra ti ons through

î ú ú ú

through out all

·

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

·

ú ú
.ú Ï

ge ne ra ti

·

· î ú

through

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

ú ú ú ú

out all ge ne

ú ú
.ú Ï

ge ne ra ti

î
ú ú ú

through out all

w

·

ons,

w
Î ú Ï

ons, through out

î
ú ú ú

through out all

w ·

ons,

î
ú ú ú

through out all

ú ú ú ú

out all ge ne

w

·

ons,

.ú Ï ú ú

ra ti ons, all

w ·

ons,

- - -

- - -

- - -- -

- - -

- - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

- - - - -

- 7 -



&

&

&

V

?

&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

Sc

A1c

A2c

Tc

Bc

73

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

· î
ú

through

Ï ú ú Ïn Ï Ï

all ge ne ra ti

ú ú
.ú Ï

ge ne ra ti

·

73

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

ú ú w

ra ti ons,

· î
ú

through
ú
Ï ú Ï ú

ge ne ra ti ons,

·

w
·

ons,

ú ú ú ú

out all ge ne

w
î ú

ons, through

w
·

ons,

î
ú ú ú

through out all

w
·

ons,

·

ú ú ú ú

out all ge ne

î Î
ú ú Ï

through out all

î
ú ú ú

through out all

·

Ï Ï w ún

ra ti

ú ú ú ú

out all ge ne

·

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

·

· î ú

through

Ï Ï w ún

ra ti
Ï

Ï Ï
Ï
w

ge ne ra ti ons,

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

î úb ú ú

through out all

w

ú ú

ons, all ge

.Ï

s
Ï Ï
Ï ú

ú
ra ti ons, all

î
ú ú ú

all ge ne

w î ú

ons, all

î úb ú ú

through out all

ú ú ú úb

out all ge ne

w

ú ú

ons, all ge

î
ú ú ú

all ge ne

w î ú

ons, all

- - - - -

- -- -- -

- - -- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -- - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

&

&

&

V

?

&

&

&

V

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

A2d

Td

Bd

Sc

A1c

A2c

Tc

Bc

77

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

Ï Ï .ú Ï ú
ne ra ti ons,

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

.Ï
s
Ï
ú î úb

ra ti ons, through

úb ú .ú Ï

ge ne ra ti77

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

úb ú w

ra ti ons,

Ï Ï .ú Ï ú
ne ra ti ons,

.Ï
s
Ï
ú ·

ra ti ons,

úb ú .ú Ï

ge ne ra ti

w
î
ú

ons, all

î
ú ú ú

all ge ne

ú ú
w

ons, all ge

ú ú .ú Ï

out all ge ne

ú ú
ú ú

ons, all ge ne

w
î
ú

ons, all

w
w

all ge

î
ú ú ú

all ge ne

î
ú ú ú

all ge ne

ú ú
ú ú

ons, all ge ne

ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

.ú Ï w

ra ti

ú w ú

ne ra ti

.w ú

ra ti

.w ú

ra ti
ú ú .ú Ï

ge ne ra ti

ú w ú

ne ra ti
.ú Ï w

ra ti

.w ú

ra ti

.w ú

ra ti

Ý
U

ons.

Ý
U

ons.

Ý

U

ons.

Ý

U

ons.

Ý
U

ons.

Ý
U

ons.

Ý

U

ons.

Ý
U

ons.

Ý
U

ons.

Ý
U

ons.

- -- -- -- -

- -- - - -- - -

- -- -- - - -- -

- - - - - -- -

- - - -- -

- - - - - -- -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- 8 -



&

&

?

&

&

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

Bd

Sc

A1c

Bc

81

· w

He

î
w ú

He hath
·

81

·

.w ú

He hath

ã

VERSE

w w

hath

w w

show ed
·

î w ún

He hath

.ú Ï w

show ed strength

·

.ú Ï ú ú

show ed strength with

w w
strength with

·

ú
ú w

show ed strength

ú ú ú ú

with his arm, with

·

Ï Ï .ú Ï Ï Ï

his

w
w

his arm,
· w

He

.ú Ï w

with his

Ï Ï ú ú
ú

his arm, with

ã

-

-

-

-

&

&

?

&

&

?

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

b
b
b

Sd

A1d

Bd

Sc

A1c

Bc

85

Ï
Ï w ún

· î

ú

with

w w

hath
85

w w

arm,

ú ú w

his

·

ú
ú Ï Ï ú

arm, with his

Ï Ï w ú

his

.ú Ï ú ú

show ed strength with

· w

he

Ý
arm,

.w ú

He hath

Ï Ï Ï Ï Ï Ï ú
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·
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